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What does it mean to be called by the name of 
Christ?

President Russell M. Nelson taught that if the 
Lord were speaking to us directly, the first thing 
He would make sure we understand is our true 
identity: we are children of God, children of the 
covenant, and disciples of Jesus Christ. Any other 
designation will ultimately let us down.

I learned this for myself when my oldest son 
received his first cell phone. With great excite-
ment, he began entering the names of his family 
and friends into his contacts. One day I noticed 
his mom was calling. On the screen appeared the 
name “Mother.” That was a sensible and dignified 
choice—and, I’ll admit, a sign of respect for the 
better parent in our home. Naturally, I got curi-
ous. What name had he given me?

I scrolled through his contacts, assuming 
that if Wendi was “Mother,” I must be “Father.” 
Not there. I searched for “Dad.” Still nothing. My 
curiosity turned into mild concern. “Does he call 
me ‘Corey’?” No. In a last-ditch effort, I thought, 
“We’re soccer players—maybe he calls me ‘Pelé.’” 
Wishful thinking. Finally, I called his number 
myself, and two words popped up on his screen: 
“Not Mother”!

Brothers and sisters, by which name are you 
called?

Jesus called His followers by many names: 
Disciples.Sons and daughters.Children of the 
prophets.Sheep.Friends.The light of the world.
Saints.Each carries eternal significance and un-
derscores a personal relationship with the Savior.

Che cosa significa essere chiamati con il nome di 
Cristo?

Il presidente Russell M. Nelson ha insegna-
to che se il Signore ci parlasse direttamente, la 
prima cosa che Egli si assicurerebbe che com-
prendessimo sarebbe la nostra vera identità: 
siamo figli di Dio, figli dell’alleanza e discepoli di 
Gesù Cristo. Qualsiasi altra definizione alla fine 
ci deluderà.

Ho imparato questo personalmente quando 
mio figlio maggiore ha ricevuto il suo primo 
cellulare. Con grande entusiasmo, ha iniziato a 
inserire i nomi dei suoi familiari e amici tra i suoi 
contatti. Un giorno, ho notato che sua mamma 
lo stava chiamando. Sullo schermo appariva il 
nome “Madre”. Era una scelta sensata e dignitosa 
e, lo ammetto, un segno di rispetto per il genitore 
migliore di casa nostra. Naturalmente, mi sono 
incuriosito: quale nome aveva dato a me?

Scorsi i suoi contatti, supponendo che se 
Wendi era “Madre”, io dovevo essere “Padre”. 
Niente. Ho cercato sotto “Papà”. Ancora niente. 
La mia curiosità si stava trasformando in lieve 
preoccupazione. “Mi chiama ‘Corey’?” No. In un 
ultimo disperato tentativo, ho pensato: “Siamo 
giocatori di calcio, forse mi chiama ‘Pelé’”. Pia 
illusione. Alla fine, ho chiamato il suo cellulare 
dal mio e due parole sono apparse sullo schermo: 
“Non Madre”!

Fratelli e sorelle, con quale nome siete chia-
mati?

Gesù chiamava i Suoi seguaci con molti 
nomi: discepoli;figli e figlie;figlioli dei profeti;pe-
core;amici;la luce del mondo;santi.Ognuno porta 
con sé un significato eterno ed evidenzia un 
rapporto personale con il Salvatore.
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But among these names, one rises above the 
rest—the name of Christ. In the Book of Mor-
mon, King Benjamin powerfully taught:

“There is no other name given whereby sal-
vation cometh; therefore, I would that ye should 
take upon you the name of Christ. …

“And it shall come to pass that whosoever 
doeth this shall be found at the right hand of 
God, for he shall know the name by which he 
is called; for he shall be called by the name of 
Christ.”

Those who take upon themselves the name 
of Christ become His disciples and witnesses. In 
the book of Acts, we read that after the Resur-
rection of Jesus Christ, chosen witnesses were 
commanded to testify that whosoever believed in 
Jesus, was baptized, and received the Holy Ghost 
would receive a remission of sins.Those who 
received these sacred ordinances assembled with 
the Church, became disciples, and were called 
Christians.The Book of Mormon also describes 
believers in Christ as Christiansand covenant 
people as “the children of Christ, his sons, and 
his daughters.”

What does it mean to be called by the name 
of Christ? It means making and keeping cov-
enants,always remembering Him,keeping His 
commandments,and being “willing … to stand as 
witnesses of God at all times and in all things.”It 
means standing with prophets and apostles as 
they carry Christ’s message—with its doctrine, 
covenants, and ordinances—across the world. It 
also means serving others to relieve suffering,be-
ing a light, and bringing hope in Christ to all 
people.Of course, this is a lifelong pursuit. The 
Prophet Joseph Smith taught that “this is a sta-
tion to which no man ever arrived in a moment.”

Because the journey of discipleship takes 
time and effort built “line upon line, precept 
upon precept,”it’s easy to get caught up in world-
ly titles. These yield only temporary value and 
will never be enough on their own. Redemption 
and the things of eternity only “cometh in and 
through the Holy Messiah.”Therefore, following 
prophetic counsel to make discipleship a prior-
ity is both timely and wise, especially in an age 
of so many competing voices and influences.
This was at the heart of King Benjamin’s counsel 
when he said, “I would that ye should remember 

Ma tra questi nomi, ce n’è uno che si eleva 
sopra gli altri: il nome di Cristo. Nel Libro di 
Mormon, il re Beniamino insegnò con forza:

“Non è dato nessun altro nome per mezzo 
del quale venga la salvezza; dunque vorrei che 
prendeste su di voi il nome di Cristo […].

E avverrà che chiunque fa questo sarà trovato 
alla destra di Dio, poiché conoscerà il nome con 
il quale sarà chiamato; poiché sarà chiamato con 
il nome di Cristo”

Coloro che prendono su di sé il nome di Cri-
sto diventano Suoi discepoli e testimoni. Nel li-
bro degli Atti leggiamo che, dopo la risurrezione 
di Gesù Cristo, a testimoni scelti fu comandato 
di attestare che chiunque avesse creduto in Gesù, 
fosse stato battezzato e avesse ricevuto lo Spirito 
Santo avrebbe ricevuto la remissione dei peccati.
Coloro che ricevevano queste sacre ordinanze 
partecipavano alle riunioni della Chiesa, diven-
tavano discepoli e venivano chiamati cristiani.
Anche il Libro di Mormon descrive i credenti in 
Cristo come cristianie coloro che avevano stretto 
alleanze con Dio come “figlioli di Cristo, suoi 
figli e sue figlie”.

Che cosa significa essere chiamati con il 
nome di Cristo? Significa stringere e osserva-
re alleanze,ricordarsi sempre di Lui,osservare 
i Suoi comandamentied essere “disposti a […] 
stare come testimoni di Dio in ogni momento 
e in ogni cosa”. Significa sostenere i profeti e gli 
apostoli mentre portano il messaggio di Cristo, 
con le sue dottrine, alleanze ed ordinanze, in 
tutto il mondo. Significa, inoltre, servire gli altri 
per alleviare le loro sofferenze,essere una luce e 
portare speranza in Cristo a tutte le persone.Na-
turalmente, questo è un impegno che dura tutta 
la vita. Il profeta Joseph Smith ha insegnato che 
“a questa condizione nessun uomo è mai arrivato 
in un solo momento”.

Poiché il viaggio del discepolato richiede 
tempo e impegno costruiti “linea su linea, precet-
to su precetto”, è facile rimanere intrappolati nelle 
etichette del mondo. Esse esprimono solo valori 
temporanei e da sole non saranno mai sufficien-
ti. La redenzione e le cose dell’eternità vengo-
no solamente “nel Santo Messia e tramite lui”. 
Pertanto, seguire il consiglio profetico di rendere 
il nostro discepolato una priorità è sia puntuale 
che saggio, specialmente in un’epoca caratteriz-
zata da così tante voci e influenze contrastanti.
Questo era il fulcro del consiglio di re Beniami-
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to retain the name [of Christ] written always in 
your hearts, … that ye hear and know the voice 
by which ye shall be called, and also, the name by 
which he shall call you.”

I’ve seen this in my own family. My 
great-grandfather Martin Gassner was changed 
forever because a humble branch president 
answered the Savior’s call. In Germany in 1909, 
times were tough and money was tight. Martin 
worked as a welder in a pipe manufacturing 
plant. By his own admission, most paydays ended 
in drinking, smoking, and buying rounds at the 
pub. His wife finally warned him that if he didn’t 
change, she would leave.

One day, Martin’s coworker met him on the 
way to the pub with a crumpled religious booklet 
in his hand. He had found it on the street and 
told Martin that he felt something different after 
reading the pamphlet entitledWas wissen Sie von 
den Mormonen?, orWhat Do You Know About 
the Mormons?I’m certain that title has changed.

An address stamped on the back was just 
legible enough to decipher where the church was 
located. It was a considerable distance away, but 
they were moved by what they read and decided 
to take the train that Sunday to investigate. When 
they arrived, they found that the address was not 
the church they expected but a funeral home. 
Martin hesitated—because, really, a church in 
a funeral home sounded a little too much like a 
package deal.

But upstairs, in a rented hall, they found a 
small group of Saints. A man invited them to 
testimony meeting. Martin was touched by the 
Spirit and was so impressed by the simple, fer-
vent testimonies that he bore his testimony. And 
it was there, in that most unlikely place, that he 
said he already knew it must be true.

Afterward the man introduced himself as the 
branch president and asked if they would return. 
Martin explained that he lived too far away and 
couldn’t afford the weekly trip. The branch presi-
dent simply said, “Follow me.”

They walked a few blocks to a nearby factory 
where the branch president’s friend worked. After 
a short conversation, Martin and his friend were 

no quando insegnò: “Vorrei che vi ricordaste di 
conservare sempre il nome [di Cristo] scritto nel 
vostro cuore, […] che udiate e conosciate la voce 
dalla quale sarete chiamati, ed anche il nome con 
il quale egli vi chiamerà”.

L’ho visto nella mia famiglia. La vita del 
mio bisnonno, Martin Gassner, fu per sempre 
cambiata poiché un umile presidente di ramo 
rispose alla chiamata del Salvatore. Nel 1909, 
in Germania, i tempi erano difficili e il denaro 
scarseggiava. Martin lavorava come saldatore in 
una fabbrica di tubature. Come lui stesso ammi-
se, la maggioranza dei giorni di paga finiva per 
essere spesa al bar bevendo, fumando e offrendo 
da bere. Sua moglie alla fine lo avvertì che se non 
fosse cambiato, se ne sarebbe andata.

Un giorno, Martin incontrò un suo collega di 
lavoro sulla strada del bar, con in mano un opu-
scolo religioso spiegazzato. Lo aveva trovato per 
strada e disse a Martin che aveva provato qualco-
sa di diverso dopo aver letto questo opuscolo dal 
titoloWas wissen Sie von den Mormonen?oChe 
cosa sai sui mormoni?. Sono certo che quel titolo 
sia cambiato.

Sul retro un indirizzo timbrato era appena 
leggibile per decifrare il luogo in cui si trovava 
la chiesa. Era molto distante, ma ciò che aveva-
no letto li aveva toccati e decisero di prendere 
il treno quella domenica per indagare. Quando 
arrivarono, scoprirono che a quell’indirizzo non 
c’era la chiesa che si aspettavano, bensì un’im-
presa di pompe funebri. Martin esitò, perché 
effettivamente una chiesa in un’impresa di pom-
pe funebri sembrava un pacchetto un po’ troppo 
completo.

Tuttavia, al piano superiore, in una sala in 
affitto, trovarono un piccolo gruppo di santi. Un 
uomo li invitò a una riunione di testimonianza. 
Martin fu toccato dallo Spirito e rimase talmente 
colpito da quelle semplici e ferventi testimonian-
ze che portò la sua. E fu lì, in quel luogo assai 
improbabile, che disse che sapeva già che doveva 
essere vero.

Dopodiché, l’uomo si presentò come pre-
sidente di ramo e chiese se sarebbero ritornati. 
Martin spiegò che viveva troppo lontano e che 
non poteva permettersi di viaggiare ogni setti-
mana. Il presidente di ramo disse semplicemente: 
“Seguitemi”.

Camminarono per alcuni isolati fino a una 
fabbrica lì vicino, dove lavorava un amico del 
presidente di ramo. Dopo una breve conversazio-
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both offered jobs. Then the branch president 
led them to an apartment building and secured 
housing for their families.

All of this happened within two hours. 
Martin’s family moved the following week. Six 
months later they were baptized. The man once 
known as a hopeless drunk became so ardent in 
his new faith that people in town began calling 
him, perhaps not so affectionately, “the priest.”

As for the branch president, I cannot tell you 
his name—his identity has been lost to time. But 
I call him a disciple, ambassador,Christian, good 
Samaritan,and friend. His influence is still felt 
116 years later, and I stand on the shoulders of 
his discipleship.

“There is a saying that you can count the 
seeds in an apple, but you can’t count the apples 
that come from one seed.”The seed planted by 
the branch president has produced countless 
fruit. Little would he have known that 48 years 
later, several generations of Martin’s family on 
both sides of the veil would be sealed in the Bern 
Switzerland Temple.

Perhaps the greatest sermons are the ones 
we never hear but those we see in the quiet, 
unassuming actions and deeds observed in the 
lives of ordinary people who, trying to be like 
Jesus, go about doing good.What this gracious 
branch president did was not part of a checklist. 
He was simply living the gospel as described in 
the book of Alma: “They did not send away any 
… that were hungry, or that were athirst, or that 
were sick, … they were liberal to all, both old and 
young, … both male and female.” And, a point 
we should not overlook, they did not send away 
any “whether out of the church or in the church.”

Those who take upon themselves the name 
of Christ recognize, as Joseph Smith said, “A man 
filled with the love of God, is not content with 
blessing his family alone, but ranges through the 
whole world, anxious to bless the whole human 
race.”

This is how Jesus lived. In fact, He did so 
much that His disciples couldn’t write it all down. 
The Apostle John recorded, “There are also many 
other things which Jesus did, the which, if they 
should be written every one, I suppose that even 

ne, a Martin e al suo amico fu offerto un lavoro. 
Poi il presidente di ramo li condusse fino a una 
palazzina e procurò loro un alloggio per le loro 
famiglie.

Tutto questo accadde nel giro di due ore. La 
famiglia di Martin si trasferì la settimana succes-
siva. Sei mesi più tardi furono battezzati. L’uomo 
una volta noto come un ubriacone senza speran-
ze divenne così ardente nella sua nuova fede che 
le persone in città iniziarono a chiamarlo, forse 
in modo non tanto affettuoso, “il prete”.

Per quanto riguarda il presidente di ramo, 
non ho modo di dirvi il suo nome — la sua iden-
tità si è persa nel tempo. Ma io lo chiamo disce-
polo, ambasciatore,cristiano, buon Samaritanoe 
amico. Centosedici anni dopo, la sua influenza si 
fa ancora sentire e io sono frutto del suo discepo-
lato.

Un detto afferma che puoi contare i semi 
in una mela, ma non puoi contare le mele che 
provengono da un seme.Il seme piantato dal pre-
sidente di ramo ha prodotto innumerevoli frutti. 
Lui non avrebbe mai potuto immaginare che, 48 
anni dopo, diverse generazioni della famiglia di 
Martin da entrambi i lati del velo sarebbero state 
suggellate nel tempio svizzero di Berna.

Forse i più grandi sermoni non sono quelli 
che ascoltiamo, bensì quelli che vediamo nelle 
opere e nelle azioni silenziose e umili osservate 
nella vita di persone comuni che, cercando di es-
sere come Gesù, vanno attorno facendo del bene.
Quello che fece questo gentile presidente di ramo 
non era parte di una lista di cose da spuntare. 
Stava semplicemente vivendo il Vangelo come 
descritto nel libro di Alma: “Non mandavano via 
alcuno […] che fosse affamato, o che fosse asse-
tato o che fosse ammalato […]; erano dunque 
liberali verso tutti, sia vecchi che giovani, […] sia 
maschi che femmine”. E, cosa da non trascurare, 
non mandavano via alcuno “sia fuori della chiesa 
che dentro la chiesa”.

Come dichiarato dal profeta Joseph Smith, 
coloro che prendono su di sé il nome di Cristo 
comprendono che “un uomo pieno dell’amore di 
Dio non si accontenta di benedire la sua famiglia 
soltanto, ma percorre tutto il mondo, ansioso di 
benedire tutta la razza umana”.

Questo è il modo in cui ha vissuto Gesù. 
Difatti, fece così tanto che i Suoi discepoli non 
riuscirono a scrivere tutto. L’apostolo Giovanni 
constatò: “Vi sono ancora molte altre cose che 
Gesù ha fatto, le quali, se si scrivessero ad una 
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the world itself could not contain the books that 
should be written.”

Let us strive to follow Christ’s example, 
doing good and making discipleship a lifelong 
priority so that each time we interact with others, 
they will feel God’s love and the confirming 
power of the Holy Ghost. Then we may join my 
great-grandfather and millions of others who 
have declared, like the disciple Andrew, “We have 
found the Messias.”

In the end, our identity isn’t defined by the 
world. But our discipleship is defined by the ordi-
nances we receive, the covenants we keep, and 
the love we show to God and neighbor by simply 
doing good. As President Nelson taught, we are 
indeed children of God, children of the covenant, 
disciples of Jesus Christ.

I testify that Jesus Christ lives and has 
redeemed us. He is the One who said, “I have 
called thee by … name; thou art mine.”In the 
name of Jesus Christ, amen.

ad una, credo che il mondo stesso non potrebbe 
contenere i libri che se ne scriverebbero”.

Sforziamoci di seguire l’esempio di Cristo, 
facendo del bene e rendendo il nostro discepola-
to una priorità per tutta la vita, in modo che ogni 
volta che interagiamo con gli altri, essi sentano 
l’amore di Dio e il potere confermante dello Spi-
rito Santo. Allora potremo unirci al mio bisnon-
no e a milioni di altri che hanno dichiarato, come 
il discepolo Andrea: “Abbiamo trovato il Messia”.

In ultima analisi, la nostra identità non viene 
definita dal mondo. Il nostro discepolato, però, è 
definito dalle ordinanze che riceviamo, dalle alle-
anze che rispettiamo e dall’amore che mostriamo 
a Dio e al prossimo semplicemente facendo del 
bene. Come ha insegnato il presidente Nelson, 
siamo davvero figli di Dio, figli dell’alleanza, 
discepoli di Gesù Cristo.

Porto testimonianza che Gesù Cristo vive e 
che ci ha redenti. Egli è Colui che disse: “Ti ho 
chiamato per nome; tu sei mio”. Nel nome di 
Gesù Cristo. Amen.

Cuvelier-October 2025-English/Italian


